
Al  igual que en el
curso pasado ce-

lebramos el día de
Ahotsu, este año
hemos celebrado la
Semana Cultural de
Ahotsu durante los
días 20, 21 y 22 de
marzo. Los objetivos
han sido sacar el
euskera fuera del
aula,  que los alum-
nos mantengan una
actitud positiva ha-
cia el euskera  y dar
a conocer persona-
jes significativos en
la cultura vasca.
Como pudisteis ver

en el programa, se organi-
zaron diferentes actividades
en torno al monte, tema de
esta semana: charlas, talle-
res y excursiones.

Ha sido una actividad muy
motivadora. La mayoría de
los alumnos han disfrutado
con estas actividades que
les sacaban de la rutina de
las clases y han intentado
hablar más en euskera,
sobre todo en las activida-
des  que los mayores diri-

gían  a los más pequeños. Las ex-
cursiones han sido la actividad que
más les ha gustado.

ARANTXA GONZÁLEZ
RESPONSABLE DE LA COMISIÓN DE

EUSKERA

Martxoaren 20,21
eta 22an, iaz

Ahotsuren eguna
antolatu genuen mo-
duan, aurten Kultur
Astea antolatu izan
da. Honen helbu-
ruak euskara ikasge-
latik ateratzea, eus-
kararekiko jarrera
hobetzea eta ikasle-
ek euskal kulturan
esanguratsuak diren
pertsonaiak ezagu-
tzea izan dira. Egitarauan
ikusi ahal izan zenuten
moduan, mendiaren gaia-
ren inguruan hainbat hi-
tzaldi, tailer eta irtenaldi
antolatu izan ziren. Ahotsu
ere Gorbeia menditik eto-
rri izan zen ikastolara gure-
kin jai-egun hauek pasa-
tzeko asmotan.

Balorazioari dagokinez, oso
motibagarria izan dela esan
behar da. Ikasleek oso gus-
tora hartu dute gelatik ate-
ratzea (irtenaldia izan da
gehien gustatu izan zaien ekintza)
eta ez-ohizko ekintzak egitea. Bide
batez, euskara gehiago erabiltzen
saiatu dira, batik-bat nagusiek txi-
kiagokei zuzendutako ekintzetan.

ARANTXA GONZÁLEZ
EUSKARA BATZORDEKO ARDURADUNA

IKASTOLAKO
ALDIZKARIA Olabide Ikastola
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Aste honetako hiru egunok
helburu dute euskara;
hizkuntza baita gure herriaren
sustraia eta altxorra.

Maiz konturatzen ez garen arren,
Gure esku dago geroa;
Gure arbasoek maite zutena
ez galtzea desioa.

Landara ondo zainduz gero 
Uzta izango da oparoa;
Ahotsu eta gu lore bagara
fruitua da ikastola.

Ahaleginari guk ohitu arte
lanean izango gara;
horixe baita modu bakarra
salbatzeko gure euskara.

Aste KulturalaASTE  KULTURALA

Nekane, Karmele eta Alain
Batx 1D



Olabide Ikastolak  kanpoko profesionalentzat 
ikastaro bat antolatu du 
martxoak 6, 7 eta 8annistie

Nuevo curso organizado por
Olabide Ikastola para profesionales 

externos los días 6, 7 y 8 de marzo de 2002

OLABIDE IKASTOLAK irakaslegoaren formakuntza
eta gure esperientzia zabaltzeko asmoz, ez ohiko

ikastaro bat Bartzelonako Jorge Catalán eta Victor
Casaprima doktoreen ardurapean (Instituto Médico
del Desarrollo Infantil delakoaren partaideak, hain
zuzen) antolatu du kanpoko irakasle eta profesiona-
lentzat.

Ez ohikoa deitzen diogu inoiz ez dugulako data haue-
tan egin eta iraileko ikastaroan batek baino gehiagok
berriz errepikatzea eskatu digulako.

Kurtsoaren izenburua hau izan da:

AURRELATERAL ETA LATERAL GARAPENA
IKASKUNTZAREN OINARRIA BEZALA. 
ENTZUMENEZKO ETA IKUSMENEZKO 
TEKNIKEN EKARPENA.

Ikastaroa Olabide Ikastolako Zuzendaritzak eta Arazo
Funtzionaletako Kabineteak antolatu dute eta bertan
50 partaide izan dira.

Atarramentuak oso positiboak  izan dira gaia izan
duen arrakastagatik (klase orduetan eman arren 37
kanpoko profesionalekin kontatu baitugu, horietatik
askok lehenengo aldiz etorrita) eta jendeak ildo bere-
tik jarraitzea, hots, ikastaroak eskaintzen, eskatu digu-
lako.

Ohiturari jarraituz, aprobetxatu genuen mediku
hauek gurekin zeudela ikastolako familiei hitzaldi bat
emateko. Hitzaldia Canal Gasteiz telebistak osorik
eman zuen.

Kabinete honek eskerrak eman nahi dizkie gugan
konfiantza izan duten guztiei eta etorritakoei, ikas-
tolako familiei bereziki, gai hauetaz adierazi duten
interesagatik, gure lanean jarraitzeko energia bidal-
tzen digutelako.

CONTINUANDO con la formación del profesora-
do tanto interno como externo Olabide Ikastola,

junto con el gabinete de Problemas Funcionales de
la misma, organizó un  nuevo curso  impartido por
los médicos Victor Casaprima y Jorge Catalán del Ins-
tituto Médico del Desarrollo Infantil de Barcelona
(profesionales con los que venimos trabajando desde
septiembre de 1997 en tareas de formación y diag-
nóstico y seguimiento de casos). Este curso se cele-
bró fuera de las fechas habituales (septiembre) res-
pondiendo a la demanda continuada de repetir cur-
sos anteriores. 

El título del curso fue:

EL DESARROLLO PRELATERAL Y LATERAL
BASE DEL FUTURO APRENDIZAJE. APORTA-
CIONES DE LAS TÉCNICAS DE FUNCIONALI-
DAD AUDITIVA Y VISUAL

Hemos contado con la presencia de 50 profesionales
de toda Euskalherria. Los resultados obtenidos han sido
muy positivos tanto por la presencia de 37 personas
externas al centro, dadas las fechas y el horario en que
se celebró (el curso se realizó durante el horario esco-
lar)  ya que supone un gran esfuerzo para las mismas,
y también porque muchas de ellas era la primera vez
que acudían, así como por el deseo que nos manifes-
taron mayoritariamente de continuar asistiendo a otros
cursos que organicemos. Todo esto nos da un índice
del arraigo e interés que están despertando estos temas
entre l@s profesionales de la enseñanza.

Como viene siendo habitual, hemos aprovechado la
presencia de estos médicos para ofertar una confe-
rencia a las familias de Olabide Ikastola que, una vez
más, han respondido con interés puesto de mani-
fiesto tanto en el  número de asistentes asi como por
las intervenciones que realizaron. Esta charla se
retransmitió íntegramente por Canal Gasteiz .

Finalmente las responsables de este Gabinete quere-
mos agradecer a tod@s los asistentes al curso y a la
charla y a la Dirección la confianza que han deposi-
tado en nosotras así como el interés por estos temas.

Itziar Azkoaga e Inma Díaz, DTO. ORIENTACIÓN.



Dakizuenez, Olabide Ikastolak urteak daramatza Gabonetako Kan-
painaren bidez hainbat proiektu bultzatzen. Aurtengoan, berrikuntza
batzuk egin dira, besteak beste proiektu eta helburu berrien eki-
mena eta ikasleon partaidetzaren handitzea.  Eta honako hauek
dira zuen diru eta laguntzarekin batera aurrera atera nahi ditugun
proiektuak: 

1. Caripuyoko C.E.T.H.A. 1996an Potosiko Iparraldeko Misioen
eskutik sortutako Heziketa alternatiboko Proiektu bat da. Adin
gutxirekin, arrazoi ezberdinengatik ikasketak utzi, analbeto gera-
tu eta orain heziketa jaso nahi duten pertsona helduei zuzen-
dua dago proiektua, gero pertsona hauek, 500 biztanle inguru-
ko herrialde txiki honen garapenean parte har dezaten beraien
formakuntza praktikan jarriz. Gure ikasleak Boliviari buruzko
Josebaren  hitzaldia entzuten 

2. 19 urtez lagundu diegun Marruecoseko Larache herrian dago-
en umezurtzen etxe bat daramaten misiolari frantziskotarrei gure
laguntzaren eskaintza.

3. Hezkuntzarako Argentinako Kordoba hirian, Laguntza Zentroa,
doanekoa den formazio zentro bat da, ekintzak, elikadura esfor-
tzua, umeentzako gune alternatiboak eta hauei euren arazoei
aurre egiteko instituzio publikoa izatearekin batera. Gure lagun-
tzarekin, aipatu berri ditugun ekintzak indartzea eta instala-
kuntzen hobekuntza lortu nahi da, umeei begira gehienbat, herri
honen etorkizuna baitira.

Como ya recordareis de años anteriores, Olabide Ikastola cola-
bora en varios proyectos benéficos mediante la Campaña de Navi-
dad. Este año hemos querido introducir algunas modificaciones,
como la inclusión de nuevos proyectos y una mayor participación
de los alumnos. Y así es como os presentamos los proyectos que
hemos querido llevar a cabo con vuestra colaboración y ayuda
económica 

1. El  C.E.T.H.A. de Caripuyo, un Proyecto de Educación alterna-
tiva creado en 1996 por la  Misión del Norte de Potosí. Está diri-
gido agente adulta de esta pequeña localidad de 500 habitan-
tes, que por diversos motivos abandonó en edad temprana los
estudios, cayó en el analfabetismo y quiere formarse, para par-
ticipar con más posibilidades en el desarrollo de la zona.

2. El orfanato de Larache, en Marruecos, es atendido por Misio-
neras Franciscanas conocidas nuestras a quienes ayudamos
desde hace ya 19 años por ser exponente claro de nuestra pre-
tensión educativa superando fronteras, lenguas y religiones.

3. El Proyecto “Crecemos Juntos” del Centro de Apoyo Escolar en
Córdoba, Argentina, un centro de formación, gratuito, donde
ofrecen recreación, esfuerzo alimentario, zonas alternativas para
niños puesto que son el futuro de este país, y ayuda para resol-
ver los problemas que les surjan a éstos. Con nuestro apoyo se
quiere lograr la mejora de las instalaciones y actividades ya
nombrados. 

Preguntó un maestro a sus discípulos si sabrían decir cuándo acababa la noche y
empezaba el día.
Uno de ellos le dijo: “Cuando ves a un animal a distancia y puedes distinguir si es una
vaca o un caballo”.
“No”, dijo el Maestro.
“Cuando miras a un árbol a distancia y puedes distinguir si es un cerezo o un manza-
no”
“Tampoco” , dijo el Maestro
“Está bien”, dijeron los discípulos; “Dinos cuándo es”:
“Cuando miras a un hombre al rostro y reconoces en él a tu hermano; cuando miras a la cara a una mujer y reconoces en ella a tu
hermana. Si no eres capaz de esto, entonces, sea la hora que sea, aún es de noche”

(A. M.) Una lección nunca aprendida

Gabonetako Kanpaina 2001 2002
Campaña de Navidad

Campaña de Navidad

Una vez concluida la Campaña, nuestras primeras palabras no pueden ser otras que de agradecimiento a todas las personas que con
vuestras aportaciones habéis hecho posible que este año hayamos logrado destinar 7.513 euros (1.250.000 pesetas) a estas realida-
des que bien lo necesitan. 

Este es el resultado material que hemos alcanzado este año pero la Campaña de Navi-
dad persigue además de ello otros objetivos que ojalá hayan sido alcanzados de igual
manera. Ojalá la  posibilidad que hemos tenido de escuchar a personas que han dado
varios años de su vida entre los campesinos bolivianos trabajando sin otro interés que
la promoción de estas comunidades, ojalá la oportunidad que hemos tenido en la Ikas-
tola de poder contemplar objetos propios de aquella cultura tales como, instrumentos
musicales, imágenes, ropa típica, artesanía, el material escolar utilizado por los niños
campesinos, bastante precario pero fiel testigo del esfuerzo realizado por aprender, ojalá
que todo ello haya servido para que la solidaridad con los más necesitados de este mundo
llegue a ser más que “algo que hacemos en la ikastola todos los años por estas fechas”.

Dirua iadanik banatu da, baina elkartasuna ez da amaitzen ikasketa berezia bait da hau.
Horregatik, hemen Olabide Ikastolan, horretan jarraituko dugu, kanpaina gehiago egin-
go ditugu, jaialdi gehiago, errealitate gehiago ezagutu nahi ditugu eta ahal dugun neu-

rrian erantzun bat ematen saiatu ere bai. Gure dirua, gure denbora, aisialdia.... pixka bat galduz aberasteko modu bat jorratu eta eskei-
ni nahi dugu. 

Olabide Ikastolako irakasle eta ikasleok.
Gure ikasleak Boliviako Ipar Potosi buruzko erakusketan.



Urtero bezala
eta Euskal

Herriko ohiturei
jarraituz otsaila-
ren 4an OLA-
BIDE Ikastolan
Agate Deunaren
bezpera eguna
ospatu genuen.
Bertan gure hau-
rrek zapi eta
makila hartuta
abesteari ekin

zioten.  Horrela H.H 2.6 mailakoek Lehen Hezkuntzako
pasabideetan abestu ondoren Haur Hezkuntzako beste mai-
lako guztiekin bat egin zuten idazkaritza aurrean, bertan
Santa Agedari abestia luzatu eta jolastokian Lehen Hez-
kuntzako haur guztiekin batera ospakizunari amaiera eman
zitzaion. 

Era batez eta aste honen barruan inauterien ospakizuna
genuen eta nola ez ostegun gizen edo txitxiburduntzi eguna
ere.  Modu honetan ostegun gizena ospatzeko Haur Hez-
kuntzako pasabideetan txorizo usaina nabaria zen goiz goi-
zetik,bertan aritu ginen maisu eta andereño guztiak txisto-
rrak frijitzen ume bakoitzaren gozamenerako, txistorra metro
ugariak frijitu baziren ere hurbildu ziren guztiak beraien
ogitartekotxoa jateko aukera izan zuten.

Como todos los años y con motivo de la celebración de
la víspera de Santa Ageda,los alumnos y alumnas de Edu-

cación Infantil ataviados con los pañuelos y makilas típicas
dedicaron los cánticos tradicionales de la cultura de Euskal
Herria, primero fueron los alumnos y alumnas de 5 y 6 años
los que ofrecieron sus cantos en el pasillo de Primaria para
posteriormente reunirse en secretaria con los demás alum-
nos y alumnas de Educación Infantil ,para finalmente en el
patio y junto con todos los alumnos y alumnas de Primaria
poner fin a la celebración.

Esa misma semana y con motivo de la celebración del Jueves
de  Lardero o jueves
gordo que da paso al
martes de carnaval,
en los pasillos de
Alberdi se percibía el
olor a txistorra, todos
los maisus y andere-
ños se encargaron de
ofrecer este típico
producto a sus alum-
nos y alumnas así
como a aquellos que
se acercaron con el
fin de celebrar este
día.

Urtarrilaren 14tik 18a bitartean, lauga-
rren milakoak, “EUSKARAZ BLAI”pro-

gramarekin bat eginez, Barriako aterpe-
txean egun osoan euskaraz bizitzeko au-
kera paregabea izan genuen.

Ekintza ugari burutu genituen begirale
eta andereñoen laguntzaz eta egunari
bukaera on bat emateko, lotara joateko
penaz izaten ginenez, dantzaldi eta mu-
sika lagun, diskoteka muntatu eta “guay”
pasatu genuen.

Neke-neke eginda eta, bat baino ge-
hiago, ahotsa galduta bueltatu ginen
etxera.

Los alumnos de 4º de Primaria del 14 al
18 de enero estuvieron en Barria lle-

vando a cabo el programa EUSKARAZ
BLAI y a lo largo de estos días tuvieron la
ocasión de practicar y convivir en eus-
kera.

A lo largo del día realizábamos diferentes
actividades con los monitores y profe-
sores y para finalizar el día “guay” montá-
bamos una discoteca.

Con cansancio acumulado e incluso al-
guno sin voz, regresamos a casa des-
pués de haberlo pasado genial.

Lehen hezkuntza

Azken urteotako ohiturei jarraituz, aurtengo honetan ere, inau-
terietako prestakuntzan buru-belarri aritu dira gure umetxoak

eta hain ume ez diren maisu-andereñoak, arropa mozorro, mu-
sika eta dantza nork baino nork hobeto landuz.

Heldu zen eguna! Inauterietako ostirala!

Txikitxoen artean pertsonaia ugari eta ehunaka kolore. Beraien
begi liluratuen aurretik igaro ondoren, beste hainbat kometa, ko-
mikiari, indio eta afrikar sutsuak, mahai-
joko nahiz pirata maltzurren emanaldi zo-
ragarriak ikusteko beta izan genuen, sor-
ginen akelarrearekin bukatuz.

A ze nolako ikuskizuna galdu zuten han
egon ez zirenek!

2002 ko inauterietako ilusioa? Bukae-
zina!

Eta emaitza? Inoiz baino HOBEA!

Al igual que en los últimos años, en éste no podía faltar una
fiesta de carnaval . Tanto alumnos como profesores nos

hemos dedicado con gran ilusión a preparar los disfraces que
queríamos lucir en el acontecimiento.

¡ Por fin llegó el día esperado!

Entre los más pequeños encontramos diferentes personajes llenos
de color. Y nosotros desfilamos ante sus ojos atónitos   cometas,

cómicos, indios y africanos , juegos de
mesa, malvados piratas y dimos fin al fes-
tival de magia con un akelarre.

Los que no pudieron estar allí se per-
dieron un verdadero espectáculo.

Los carnavales del 2002 han estados re-
pletos de ilusión y por eso hemos conse-
guido un resultado inmejorable ... bueno,
quizás sólo haya que esperar al año que
viene.

Lehen Hezkuntza

Agate Deuna eta Txitxiburduntxi



DBH 3. MAILAKO IKASLEAK ZORIONEKOAK DITUGU 

Lehenengo Ebaluaketako kazetaritza generoei lotuz bi ekintza
betetzeko eskatu eta biak lortu egin ditugu:

Lehenengoa, Euskadi Irratira Bilbora joan eta bertan lokutore
praktiketan aritu ginen.

Lan eta praktika horien emaitzak: www eitb./com bilinbolon web
orrian dituzue,

Argazkiak ikusi eta egindako grabaketak entzuteko aukera ezin-
hobea.

Dena den nahiago
baduzue irratiz zuze-
nean entzun, larun-
batero 3ak aldera
Bilin Bolon programa
emititzen da eta ber-
tan entzun dezakegu
gure ikasleren gra-
baketaren bat edo
beste.

Bigarrena, Gasteizko Udaletxeko Hezkuntza Sailak bestalde,
Prentsa Tailerra egiteko aukera ere eskaintzen zigun eskatu
eta hori burutzeko aukera ere izan genuen.

Emaitza “Gasteiztxo” egunkaria sortu, bertan kazetari aritu eta
“El Correo” eta “El Periódico de Álava” bisitatu egin genituen.

Baina hauen ibilerak ez
dira hemen bukatzen
hau gutxi balitz BIO-
GEO ikasgaia eman
duten  3.A eta 3.B ko
ikasleak Joseba Unza-

luk ohituratzat due-
nez Mairulegorreta-
ko kobazuloak bi-
sitatzera eraman zi-
tuen, bertan goiza
atsegina pasatuz.

BATXILERGOKO IKASLEEI BISITA INTERESGARRIA
TOKATU ZITZAIEN
Euskara Komisioak antolatua, martxoaren 31ean Asisko Urme-
neta izan genuen gure artean. Oraingoan Batxilergoko ikasleei
bisita egiten. Eta galdetuko diguzue, agian, eta nor da Asisko
Urmeneta?

“Naparheid” aldizkariko partaidea izan zen , “Argia” aldizkarian
bere lana aurki dezakegu eta momentu honetan Mantxut libu-
ruaren bi ale argitaratu ditu jadanik. Komikilari ona eta idazlea
dela esan daiteke.

Eta zertara etorri zen ikastolara ? Ba, hitzalditxo bat ematera. Jaioa
eta trebea da hizkuntza ez-formalaren erregistroan, gazteen hiz-
kuntzari buruz gauza asko argitu diezazkigu eta hala egin zuen.

DBH eta BATXILERDBH eta BATXILER

Kirol denboraldia aurrera doa eta koordinatzaileok idatzi hau  apro-
betxatu nahi dugu Olabide Kirol Elkarteko filosofian erabat oina-
rrizkoak diren bi punturi buruz hitzegiteko.

Oinarrizko puntu bat hizkuntza da. Euskera kultur ondarea da,
munduan gutxiengo bat gara ezagutzen dugunok eta zabal deza-
kegunok. Ezer asko balio du entrenatzaileek erabiltzea zuon al-
detik gogo handirik ez baduzue erakusten.

Beste puntu garrantzitsu bat, denboraldi hasieran hartu zenuten
konpromezua da.

Askatasun osoa duzue kirol ekintza bat aukeratzeko. Beraz, hau-
taketa egin ostean beharrezkoa da konpromezu hori aurrera era-
matea, gogor eta ilusioz lan eginez, seriotasuna ahaztu gabe.

Uste dugu puntu hauek kontutan izan behar direla ekintzen funt-
zionamendu egokia sustatzeko.

Bestalde, Olabide kirol Elkartean koordinatzaile berria dugu,
Eneko Hormaetxea hain zuzen ere.

La temporada deportiva sigue hacia delante y los coordinadores
queremos aprovechar estas líneas para hablar de dos pilares bá-
sicos de la filosofía de Olabide Kirol Elkartea.

Uno de los pilares fundamentales es el idioma. El euskera es un
legado cultural, una lengua minoritaria que unos pocos somos los
privilegiados de conocerlo y expandirlo.

De poco sirve que los monitores lo utilicen si vosotros/as no po-
néis algo de voluntad.

Otro pilar importante es el esfuerzo y el compromiso adquirido a
principio de temporada. La actividades deportivas son de libre
elección por lo que quien decide practicarlas debe asumir el com-
promiso y trabajar duro, con ilusión y respeto.

Creemos que es importante que tengáis todo ello en cuenta  para
mejorar un poco más el buen funcionamiento de las actividades.

Por otro lado, informaros que Olabide Kirol Elkartea cuenta con un
nuevo coordinador, Eneko Hormaetxea.



Bat, bi, hiru eta lau. Lau dira zure diskoak. Azke-
nak, aurkeztu berri duzunak, «Bar puerto» izena
du. Zer da «Bar puerto» ?
Beno, Bar puerto da kostaldeko herri batetik, Euskal
Herriko kostaldeko herri batetik, egiten dugun bidaia.
Banda sonora bezala planteatuta ez, baina, ia-ia ezta?
Saiatu gara herri baten, kostaldeko herri baten izae-

raren zati bat azal-
tzen  ba disko baten,
bidai batean.  Bidai
antzeko bat plantea-
tu dugu, kantuekin
eta, ba beno disko
bat. Baina  pixka bat
kontzektualki herri
baten, herrixka bat-
en, zentratu gara eta,
beno, saiatu gara
hori ba bidai antzeko
bat egiten

Zer dela eta Kirmen Uriberen olerkien presentzia
azken disko honetan?
Ba, beno, Bar puerto berez igaz jaio zelako, beran-
gandik jaio zan, Kirmen Uribengandik, eta Bar puerto
zen ikuskizun audiovisual bat , emankizun bat, non
ematen zen narratiba, poetika, eta irudiak eta testimo-
nioak. Dokumental antzeko bat zen, ezta?. 

Ba al dago nolabaiteko progresiorik zure diskoe-
tan?
Progesiorik, nik uste zeozer egongo dala, ezbalego
ezer ba, asunto txarra. Progresiorik, uste dot behin-
tzat bide bat ibili dodala eta distantzia bat behintzat

ibili dudala. Hori eboluzioa izan ote dan onerantz edo
txarrerantza, ba beno, ez dakit. Hori beste pertsona
batek pentsatu edo epaitu, epaitu ez dakit,baina, esan
beharko luke. Nik, nire ustez, ba beno,  behintzat
hasieran baino zeozer gehiago badakit. Orduan hori
ba nik progreziotzat ,niretzat hori progeresioa bat
da.Hori bai, gerozertan isladatzen den ez dakit baina,
niretzat badago, badago.
Gure bizitzan egoten den bezala normalean.

Erantzun mesedez boteprontoan:
Zenbat soka ditu zure gitarrak? Sei.
Olabide apaiz euskaltzalearen izena ? Ramón. Ez,
ez Raimundo.
Zornotzatik Gernikarako bidean dagoen menda-
tea? Autsagane.
Euskal herriko toki bat? Lekeitio.
Irakurritako azken liburua? Sugeak emakumeari
esan zion.
Gogokoen duzun kantaria ? Sting.
Ikastolan lanean egon zinen garaiko egunik gogo-
angarriena? Boteprontoan hori esateko aber, atera
nintzen eguna. Ez ez, hori ez jarri .Gero hori agertu-
ko da eta... Ba, gogoangarriena, ba, batzuk izan dira
baina beno, batez ere ikasle zehatz batzuekin izan-
dako momentu honak, ezta? Aipatuko nituzke baina,
ez egintearren diskriminazioa ez ditut aipatuko, baina
batez ere, ikasle jakin batzuekin igarotako uneak. Ez
daukat egun gogoangarri bat baina badaukat une
gogoangarri asko.

Bertsolari bat? Unai Iturriaga.

Nola ikusten duzu euskararen egoera Araban oro-
har eta Gasteizen bereziki?
Beno, badirudi urte batzuk baino, orain dela urte bat-
zuk baino osasuntsuagoa badela, ezta? Gehiago ent-
zuten da euskera, nik askotan entzuten dut amak jaio-
berriari euskeraz hitzegiten, semeari, askotan errepi-
katzen den irudi bat da, ni hola paseatzen ibiltzen
naizenean.Uste dot matrikulazioak gora egin duela,
orduan pentsatsen dot bueno hiztunak nabarmen igo
direla ezta, ez dakit baina kalidadean, euskararen kali-
dadea oso ona ote den, baina beno hori etorriko da.
Nik uste dot lehenengo kopurua behar dela eta gero
kalidadea kasu hontan, araban. Uste dot ez dagola
pozik, izugarri pozik egoteko motiborik baina bai bai-
korizateko arrazoirik eta uste dot gainera baikor izan
behar dela, baina lan egin behar dela asko.

Bukatzeko, botaiguzu mesedez ikastolako
neska-mutiloi bertso bat:
Ondo da, saiatuko naiz, arrapatu nauzue umore onez..
jaja. Aspaldian bertsorik bota barik. Saiatuko naiz, bueno:

“Zuekin egotea
ez da izan kalte
nahiz eta elkarrizketak
ez soberan maite.
Miren, Karmele, Haritz ta
Nekanez aparte
beste denei agur bat
eta hurrengorarte”

Besterik ez, Mikel. Mila esker eta laster arte. Agur.
Bai, eskerrak zuei ere eta ondo segi.

Elkarrizketa egin dutenak: KARMELE BERRIOZABAL ETA
NEKANE ZEBERIO.
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Oraingo honetan, gure Elkarteak hirugarren hiruhilabetean izango dituen ekin-
tza eta ekitaldien berri ematen  dizuegu:
- Apirilak 17: Printzipal Antzokian kontzertua Arabako Haur Kantarien Egu-

nagatik.
- Apirilak 21: Arabako Eskolarteko Topaketa Gasteizen
- Apirilak 26: “Ostiral koraletan” ekitaldia
- Maiatzak 11: aurre-abesbatzen kontzertua “Jesus Guridi” kontserbatorioan
- Maiatzak 12: Arabako Haur Kantarien Eguna, Maeztun
- Maiatzak 12: Ikastolako Jaunartzeak (TXISTU, DANTZA)
- Maiatzak 19: Ikastolako Jaunartzeak (ABESBATZA, DANTZA, TXISTU)
- Maiatzak 24: kontzertu pedagojikoa Federico Garcia Lorca antzokian
- Maiatzak 25: Gasteizen kontzertua Leioako Musika Eskolan
- Ekainak 1: Alde Zaharreko Euskal Jaia
- Ekainak 2: Olabide eguna.
- Ekainak 9: Arabako dantzari eguna Oionen.
- Ekainak 15: abesbatzako kontzertua Leioan

Esta vez os informamos de todas las actividades que tendrá nuestra Asocia-
ción durante el tercer trimestre
- 17 de abril: Concierto en el Teatro Principal con motivo del Día Coral Infan-

til de Álava.
- 21 de abril: Certamen Interescolar de danzas
- 26 de abril: Concierto en “Viernes corales” en Dendaraba.
- 11 de mayo: Concierto de pre-escolanías en el Conservatorio “Jesús Guridi”
- 12 de mayo: Día Coral Infantil de Álava en Maeztu
- 12 de mayo: Comuniones de Ikastola (DANTZA, TXISTU)
- 19 de mayo: Comuniones de Ikastola (CORO, DANTZA, TXISTU)
- 24 de mayo: concierto pedagógico en el Teatro Federico Garcia Lorca.
- 25 de mayo: concierto en Vitoria con el coro de la Escuela de Música de Leioa
- 1 de junio: Euskal Jaia en el Casco Viejo de Vitoria-Gasteiz
- 2 de junio: Olabide eguna.
- 9 de junio: Día del Dantzari alavés en Oyón
- 15 de junio: concierto del coro en Leioa

Mikel Urdangarini eginiko elkarrizketa
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Hau da, aurtengo, Gasteizko Udalak
antolatu duen  Ipuin eta Kontakizun Laburren
Vlll. Lehiaketan irabazle suertatu den, Itziar
Urbistondo, gure ikaslearen, ipuina:

AZKONARRAK

Iluntzear dago. Furgonetatik kanpora salto
egin baino lehen eltxoak uxatzeko krema
ematen du aurpegian, esku eta besaurreetan.
Leihatilako beiran zehar iristen zaizkion udaz-
keneko eguzki izpi epelek masailak berotzen
dizkiote. Irten eta berehala arratseko haize
leunak hotza sentiarazten dio eta gerrian
daraman artilezko jertse lodia janzten du.
Handiegia da berarentzat, senarrarena bait-
zen, egia esan. Bere mendiko bota sendoen
azpian belar lehor horixken apurtze hotsa ent-
zun dezake. Inguruko zelai guztietatik sasi
erreen usaina datorkio eta mendien artean ke
beltzez egindako dorreak ikus ditzake.

Azkar dabil zuhaitzen artetik, lurralde
puska hori ondo ezagutzen duenaren tanke-
raz. Ordu laurden batez bidexka estuari jarrai-
tu eta gero, zelai batera heldu eta han eten
du bere ibilaldia.

Aldaparen goienean dago etzanda bere
zain, elkarrekin irteten hasi zirenean lez, belar
luzeak lepoan kili-kiliak egin diezazkion utziz
eta jandako basamarrubien zapore mingotsa
ezpainetan. Urrats azkarrean hurbiltzen zaio
eta bere alboan etzaten da, burua bere sor-
baldan eta ahopean hitz eztiak xuxurlatuz.
Xamurtasunez ferekatu eta elkarri gorputzak
miatzen dizkiote, besarkada estu batean elkar-
tuz, bata besteari lotuta, betiko, arimen arteko
itun hauskaitzean.

Magalean behera irristatzen da emaku-
mea, arrodatuz, hasperenka, ileak nahasi,
bakardadeari mintzo eta airea sutsuki musu-
katuz, bularraren kontra estutzen duen gizo-
nezkoren artilezko jertse iluna maitale galdua
bailitzan, maitasuna oraindik ere besartean
senti balezake bezala.

“Mende bat iragan dela dirudi, eta ez
bakarrik hamar urte, hementxe bertan uda-
berriko arratsalde batez lehenengo muxua
eman zidanetik. Orduan nik uste nuen zure
laguntasuna bedeinkapen baten antzerakoa
zela, jainkoek gure maitasuna ongiesten
zuten seinale. Zu betirako izango zinen gure
maitasunaren tenplua, zure zuhaitzetako
bakoitzak gure etorkizuneko zoriontasuna ira-
gartzen zuen eta. Txiki-txikitatik, oraindino
zure zuhaitzak baino ttipiagoak ginenetik, eta
zure bidexka estuenetatik ere sar gintezkee-
netik jolastu izan dugu zure enbor erraldoien
artean. Baina zure laguntasuna amets bat
besterik ez zen izan. Baina ez, ez pentsa
kikilduko naizenik, negar malko bakar bat ere
ez bainauzu isurtzen ikusiko. Zin dagizut,
senarraren heriotza mendekatuko dudala,
orain zure azpijoko maltzurra ezagutzen dut
eta. Ez nauzu hain errez garaituko.”

Eserita jarri da, arropetan eta adatsean
lasto zati txikiak zintzilik geratu zaizkiola eta
basoari hizketan ari zaio, jertsea eztiki laz-
tantzen dirauen emakumea. Hitz egiteari utzi
eta gorrotoaren gorrotoz mihiari kosk egiten
dio, odola dariola ohartzen den arte. Bat-
batean zutitu eta astiro-astiro bere irudia
basartean galtzen da. Isiltasunean ekin dio
berriz bideari, inguruko soinuei adi, animalia
basati baten antzera, alde guztietatik eraso-

ak espero izango balitu bezala. Soilgune
batera iritsi, basoko zuhaitz garaienetariko
bati lotuta dagoen gurpil zahar baten aurre-
an gelditu, eta bertan eseri egiten da, oinak
lurretik metro erdira harat-honat mugitzen
zaizkiola. Gihar gazte indartsuak baditu ere,
ezin du zabua asko mugitu eta azkenean etsi
egiten du, hankak gurpilaren ertzetik zintzili-
ka utziz, alde batera eta bestera balantzaka.

“Senarrarekin hona nentorren bakoitzean
zutik jartzen nintzen zabuan eta berak bultza-
tuta tranbalatzen nintzen, ziztu bizian, zerua
atzamar punttekin ukitu ahal izateraino ia-ia.
Hemen eskatu zidan berarekin ezkon nendin,
zabuan gorantz bidaltzen ninduen bitartean,
ez-entzutearena  egiten zuenez nik zuhaitzen
kukulen gainetik barrezka eta garrasika baiet-
za behin eta berriz errepikatu behar izan niola.
Azkenean, nire oihuak ia herrian entzuteko
modukoak zirenean, “A, baietz diozu?” galde-
tu zuen eta itsumustuan zabua gelditu zuen,
eta, irribarretsu, muxu  eman zidan. Beso
indartsuak zituen, bai horixe, kulunkatu zein
jipoiak emateko. Azkenaldi honetan etxera
mozkor-mozkor eginda zetorrenean eta astin-
du egin ninduenean nire beldurrik handiena
zen ezkontzeko eskatu zidaneko une zorion-
tsu hura ahaztuko ez ote zuen, eta gizon zeha-
ro desberdina bihurtu, baina goizean, bihara-
muna alde batera utzita, beti bezala zegoen.
Baina berak maite gintuen, bai, txikitxoa ere
bai. Zu ez, neu nintzen benetan behar zintue-
na eta bera, zurekiko nire maitasunaz jeloskor
sentitu arren, beti saiatu zen zure jabe izate-
ko nire nahi hura asetzen. Horrek hil egin
zuen, nire erruz hil egin zen.”

Hain da maldatsua igotzen duen hurren-
go aldapa, non ertzetako zuhaixka arantza-
tsuei gogor eusten baitzaie, gora jarraitu ahal
izateko. Eskuetatik odola dario, izerdi patse-
tan dago jadanik eta jauzitako zuhaitz enbor
batean hankalatraba esertzen da. Higige
geratu da, gizairudi bat basoan. Ordu hone-
tan irten ohi dira iratxoak bazter ezkutuak
miatu eta untxiei friponkeriak egitera eta ani-
malia basatiak ere orain irtengo dira janari
bila. Emakumeak adi-adi begiratzen dio lurre-
an egindako zulo bati, azkonarrak gaueroko
bere ibilaldia egitera noiz aterako zain. Zaha-
rrenetariko bat atera da gaur familia osoa-
rentzako elikagai bila. Animaliak ez du apar-
teko ezer sumatzen eta, fidakor, bere bidea
jarraitzen du. Ustekabean, enborrak bere
egonkortasuna galdu eta itsumustuko mugi-

mendu bat egin behar izan du emakumeak
kolperik ez hartzeko. Azkonarra, sarkin isila-
ren presentziaz ohartzean, bere gordeleku-
ra itzultzen da ziztu bizian.

“Zakurraren putza! Sekulako kolpea har
nezakeen, nahiko makal nabil eta beste egu-
neko jipoia eta gero. Ihaultzen ninduen lehe-
nengo aldia zen, eta baita azkena ere. Zau-
riak ez zaizkit axola, egia esan, masaileko
orbain hau beraz geratzen zaidan azken oroi-
garria da. Berak maite ninduen eta maite nin-
duelako erauntsi ninduen. Nik eskatu izan ez
banio baso zital hau eros zezan, turisten-
gandik babesteko, berak ez zukeen baserria
hipotekatu zure erosketa ordaindu ahal iza-
teko. Gainera, uda honetako zorigaiztoko
lehorteak uzta pikutara bidaltzea ere! Den-
dena arriskatu genuen zu erosteko eta baita
dena galdu ere. Ez daukagu ezertxo ere eta
aitatxo ere galdu dugu. Ez dakit nola egin
behar dugun aurrera txikitxoa eta biok.”

Xendatik aurrera egiten du, basoko
zuhaitz sendo eta lodienaren parera iritsi arte,
mendeak eta mendeak izango dituen enbor
jarondua, eskuetatik heldutako hamar pert-
sonek ingura ez lezaketena. Haren adarren
artean egurrezko etxetxo bat dago eta ema-
kumeak zurubitik gora egiten du. Etxolako
zoruan eseri, aldean daraman ispilu bat atera
eta bere isla ikustean, bere aurpegiaren zur-
pail eta betazpitsuak beldurtu egiten du.

“Senarrak beti porrotaren adierazle beza-
la ikusi zuen nire gura bete ezin izatea, eta
baserria galdu genuenean bere buruari bota
zion horren errua. Bere azken hilabetetan jada,
jazo behar zenaren bihotzondokoa zeukan eta
ikarak jota zegoen. Horregatik gero eta gehia-
go edaten zuen, nahiz eta, ardoa uzten zue-
nean, gure bizitza beti bezala jarraitzen zuen.
Bere heriotzaren eguneko goizean bankuko
arduradunak dei egin eta berria eman zidan:
baserritik at egon behar genuen aste baten
buruan, hamar urtez gure etxea izandakoa
banketxeari omen zegokiolako, bahituta,
zorrak ezin baikenituen ordaindu. Telefonoa-
ren txirrina entzun bezain laster atera zen
senarra gelatik eta gaueko ordu txikiak ziren
itzuli zenerako. Orduan hasi zitzaidan oihuka,
gure ezbehar guztiak leporatu zizkidan eta
ukaldika eta ostikoka aritu zen nire aurka, segi-
tuan etxea laga eta inoiz ez bueltatzeko. Poli-
ziak hementxe aurkitu zuen bere gorpua, pis-
tola batez bere buruaz beste egin zuenez
gero. Zeure hilketaren erantzule izan behar
duzu, ni neu bezalaxe, zeu ere baitzara nire
amodioaren heriotzaren errudun. Justiziare-
kin dugun zorra kitatzeko unea iritsi  zaigu!!”

Emakumea, bere eskuen dardarari eutsi
ezinik, zigarro bat ateratzen du kutxatilatik,
ezpain artean kokatu eta pospolo toxa hart-
zen du. Bere begietan sugarraren distira islat-
zen da eta, behin zigarroa piztuta, pospoloa
egur lehor pilo batera botatzen du. Pittinka-
pittinka dastatzen du  tabakoaren zapore
gozoa, garrak arbola milurtekoaren inguruan
altxatzen diren bitartean. Sua azkar zabal-
tzen da basoan zehar, zur lehorra irentsiz,
eta emakumeak lamei so jarraitzen du, garai-
penaren irria ezpainetan.

Kea usaintzean bere gordelekutik irten
dira azkonarrak, izututa, infernutik ihes egi-
teko irtenbide baten bila.

Ez nazazu bota , beste norbaiti eman irakur nazan.

AZKONARRAK
Itziar Urbistondo Lazpita


